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Naša zn.: 201705 

 
Čl. I 

Zmluvné strany 
 

Zhotoviteľ: 
 
obchodné meno: B & J Finance, s.r.o. 

sídlo: Trieda SNP 1720/8, 974 01 Banská Bystrica 

IČO: 46341676 

DIČ: 2023342827 

IČ DPH: SK 2023342827 

číslo účtu: SK 63 8330 0000 0025 0065 4982 

právne zastúpený: PhDr. Bohuslav Ferdinand Chudík - konateľ 

email: bjfinance.sk@gmail.com 

 

obchodná spoločnosť zapísaná v obchodnom registri SR, vedenom Okresným súdom Banská 
Bystrica, oddiel: Sro, vložka č.: 20824/S 
 
(ďalej len „zhotoviteľ“) 

 
a 
 

 
Objednávateľ:  
 
Obchodné meno: Regionálna veterinárna a potravinová správa Martin 

sídlo: Záturčianska 1, 036 01  Martin 

IČO: 36144878 

DIČ: 2021440454 

IČ DPH: SK2021440454, nie sme platcami DPH 

číslo účtu: SK94 8180 0000 0070 0007 4781 

právne zastúpený: MVDr. Jozef Felcan 

email: sekretariat.mt@svps.sk 

zriadený na základe  zákona č. 39/2007 Zz. o veterinárnej starostlivosti v znení neskorších predpisov 
 
(ďalej len „objednávateľ“) 
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Článok II. 

Predmet zmluvy 

1) Zmluvou o dielo sa zhotoviteľ zaväzuje zhotoviť pre objednávateľa dielo špecifikované v čl. II. ods. 
2) tejto zmluvy a odovzdať ho objednávateľovi a objednávateľ sa zaväzuje zhotovené dielo od 
zhotoviteľa prevziať a zaplatiť zhotoviteľovi cenu za dielo uvedenú v čl. III. ods. 1) tejto zmluvy. 

2) Dielom sa podľa tejto zmluvy rozumie spracovanie verejného obstarávania prostredníctvom 
certifikovanej osoby pre verejné obstarávanie (OSO) pre stavebné dielo: ,, Stanica pre zvieratá 
Martin“ – stanica pre zvieratá, ktoré podliehajú veterinárnym opatreniam. Predmetné verejné 
obstarávanie je súčasťou realizácie stavebného diela, na ktoré objednávateľ vyčlenil rozpočtové 
finančné prostriedky, ktoré získal formou úpravy rozpočtu zo zdrojov Ministerstva 
pôdohospodárstsva a rozvoja vidieka Slovenskej republiky. 

 

Článok III. 

Cena za dielo 

1) Cena za dielo, na ktorej sa zmluvné strany vzájomne dohodli predstavuje sumu vo výške 2.100,00 
EUR (slovom: dvetisícsto eur) bez DPH, ku ktorej sa aktuálna výška DPH pripočíta, nakoľko 
zhotoviteľ je platcom DPH. 

2) Objednávateľ sa zaväzuje zaplatiť zhotoviteľovi dohodnutú cenu uvedenú v Čl. III, ods. 1) do 10 
dní odo dňa podpisu tejto zmluvy oboma zmluvnými stranami. 

3) Zhotoviteľ odovzdá objednávateľovi vystavenú faktúru za zhotovené dielo bezodkladne po 
podpise tejto zmluvy oboma zmluvnými stranami.  

4) Dohodnutá cena za dielo sa považuje na účely tejto zmluvy za uhradenú dňom pripísania 
peňažných prostriedkov vo výške uvedenej v čl. III. ods. 1) tejto zmluvy na bankový účet 
zhotoviteľa uvedený v čl. I. tejto zmluvy.  

 

Článok IV. 

Ďalšie ustanovenia zmluvy 

1) Dielo bude vypracované a odovzdané v slovenskom jazyku, v tlačenej (písomnej forme), v dvoch 
vyhotoveniach. 

2) Dielo bude odovzdané objednávateľovi v lehote, ktorá bude v súlade s lehotami ustanovenými 
zákonom o verejnom obstarávaní. 

3) Rozsah diela a podmienky jeho realizácie sú podrobne upravené v zákone č. 343/2015 Z. z. 
o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov, ako aj v Príručke pre žiadateľa 
či iných relevantných dokumentoch Operačného programu Kvalita životného prostredia. 

4) Zhotoviteľ nezodpovedá za obsah dodaných podkladových materiálov, účtovných dokladov a 
iných vecí, ktoré mu budú dodané objednávateľom ako veci potrebné k zhotoveniu diela (ďalej len 
„podklady“) a nezodpovedá ani za obsah príloh k predmetnému dielu. Za obsah dodaných 
podkladov a príloh zodpovedá v plnom rozsahu objednávateľ.  

5) V prípade, že zhotoviteľ zistí v podkladoch nezrovnalosti, ktoré by mohli podstatným spôsobom 
ovplyvniť zhotovenie diela, je právom zhotoviteľa o tomto bezodkladne informovať objednávateľa 
a stanoviť mu dodatočnú lehotu na ich odstránenie v primeranej dĺžke trvania vzhľadom k termínu 
uvedenému v čl. V. ods. 5) tejto zmluvy.    

6) V prípade, že po takomto upozornení objednávateľ nezabezpečí odstránenie nezrovnalostí v 
podkladoch, vyhradzuje si zhotoviteľ právo na jednostranné odstúpenie od tejto zmluvy a 
zhotoviteľovi vzniká právo na vyplatenie ceny za dielo v plnom rozsahu a to i v prípade, že dielo 
nebude v plnom rozsahu zhotovené.   

7) Omeškanie zhotoviteľa s plnením diela podľa dohodnutých termínov sa považuje za porušenie 
povinností zhotoviteľa vyplývajúcich z tejto zmluvy a objednávateľ má právo od zmluvy odstúpiť. 
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8) V prípade, ak objednávateľ ukončí zmluvný vzťah odstúpením od zmluvy v zmysle ustanovenia čl. 
IV. ods. 8) tejto zmluvy a zhotoviteľ vykonal na diele čiastočné úkony, zmluvné strany sa dohodli, 
že zhotoviteľovi vzniká právny nárok na vyplatenie 50% z ceny diela špecifikovanej v čl. III. ods. 1) 
tejto zmluvy. 

9) Zhotoviteľ sa zaväzuje, že bezodkladne (najneskôr do 5-tich dní odo dňa vzniku) prerokuje s 
objednávateľom všetky skutočnosti, ktoré by mohli negatívne ovplyvniť priebeh a výsledok 
zariaďovaných skutočností a že mu oznámi všetky skutočnosti, ktoré by mohli ohroziť oprávnený 
záujem objednávateľa. 

 

Článok V. 

Práva a povinnosti zmluvných strán 

1) Zmluvné strany sú povinné počas doby trvania tohto záväzkového vzťahu navzájom si 
bezodkladne oznamovať všetky skutočnosti, nové skutočnosti a zmeny týchto skutočností dôležité 
pre tento zmluvný vzťah.  

2) Objednávateľ je povinný poskytnúť zhotoviteľovi súčinnosť pri zhotovení diela, a to predovšetkým 
vytvorením podmienok pre uskutočnenie potrebného prieskumu a doručením podkladov podľa 
požiadaviek zhotoviteľa.  

3) Zhotoviteľ je povinný zhotoviť predmet tejto zmluvy v súlade s výzvou a s potrebami 
objednávateľa.   

4) Zhotoviteľ je oprávnený poveriť čiastočným vykonaním diela inú osobu. V prípade takéhoto 
poverenia zhotoviteľ zodpovedá, akoby dielo vykonával sám.   

5) Zhotoviteľ je povinný zhotoviť dielo pre objednávateľa najneskôr do termínu na podanie projektu 
uvedeného vo výzve.  

6) Objednávateľ je povinný odovzdať zhotoviteľovi všetky podklady bezodkladne po podpise tejto 
zmluvy.  

7) Objednávateľ je oprávnený používať dielo len na účely vyplývajúce z tejto zmluvy.  

8) Zhotoviteľ je povinný postupovať pri zhotovení diela podľa pokynov Riadiaceho orgánu, 
Sprostredkovateľského orgánu pod Riadiacim orgánom, podľa nariadení Úradu pre verejné 
obstarávanie a v zmysle platného znenia zákona o verejnom obstarávaní. 

 

Článok VI. 

Ochrana dôverných informácií  

1) Za dôverné informácie zhotoviteľa a objednávateľa budú pre účely tejto zmluvy zmluvné strany 
považovať všetky skutočnosti a informácie obchodnej, finančnej, právnej, technickej, majetkovej 
a prevádzkovej povahy týkajúce sa plnenia tejto zmluvy, ako aj informácie a skutočnosti týkajúce 
sa zhotoviteľa (ďalej len „dôverné informácie zhotoviteľa alebo objednávateľa“), ktoré boli 
objednávajúcemu alebo zhotoviteľovi poskytnuté, zverené, sprístupnené, alebo ktoré sa mu stali 
známe v súvislosti s plnením si zmluvných práv a povinností podľa tejto zmluvy, a ktorých 
zverejnenie, alebo sprístupnenie tretej osobe by mohlo zhotoviteľovi spôsobiť akúkoľvek škodu, 
alebo ujmu. 

2) Každá zo zmluvných strán sa zaväzuje chrániť a zabezpečiť všetky dôverné informácie pred ich 
zverejnením, sprístupnením tretím stranám bez súhlasu tej strany, ktorej takéto dôverné 
informácie prináležia. Pokiaľ niektorá zo zmluvných strán preukázateľným spôsobom prezradí, 
oznámi, zverejní dôverné informácie týkajúce sa druhej zmluvnej strany, tretej zmluvnej strane 
v rozpore s ustanoveniami tejto zmluvy, zaväzuje sa zaplatiť strana, ktorá porušila túto povinnosť 
poškodenej zmluvnej strane preukázateľnú škodu, ktorá vznikla v dôsledku konania porušujúcej 
strany.  
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3) Pre účely tejto zmluvy sa za dôvernú informáciu nebude považovať informácia ktorá:  

a) bola známa prijímajúcej strane predtým, ako došlo k jej poskytnutiu; alebo 

b) je verejne dostupná alebo sa neskôr stane verejne dostupnou iným spôsobom ako porušením 
tejto zmluvy; 

c) bola poskytnutá treťou stranou bez podobných obmedzení týkajúcich sa dôvernosti; 

d) bola zverejnená tretej strane na základe platného právneho predpisu SR.  

 

Článok VII. 

Doručovanie 

1) Všetky písomnosti týkajúce sa zmluvných vzťahov medzi zmluvnými stranami tejto zmluvy sa 
doručujú niektorým z uvedených spôsobov, v zmysle ustanovení tejto zmluvy, a to: 

a) prostredníctvom elektronickej komunikácie, 

b) osobne prostredníctvom oprávnenej osoby, 

c) poštou, 

d) alebo treťou osobou oprávnenou doručovať zásielky. 

2) Predmet diela sa doručuje objednávateľovi spôsobom uvedeným v čl. VII. ods. 1 písm. b) tejto 
zmluvy, resp. prostredníctvom iných spôsobov uvedených v čl. VII. ods. 1) tejto zmluvy.  

3) Faktúra sa doručuje objednávateľovi spôsobom uvedeným v čl. VII. ods. 1 písm. b) tejto zmluvy,  
resp. prostredníctvom iných spôsobov uvedených v čl. VII. ods. 1) tejto zmluvy.  

4) Podklady, ktoré je objednávateľ povinný doručiť zhotoviteľovi za účelom vyhotovenia diela, doručí 
objednávateľ zhotoviteľovi ktorýmkoľvek zo spôsobov uvedených v čl. VII. ods. 1)  tejto zmluvy. 

5) Povinné prílohy, ktoré je objednávateľ povinný doručiť zhotoviteľovi za účelom vyhotovenia diela, 
doručí objednávateľ zhotoviteľovi niektorým zo spôsobov uvedených v čl. VII. ods. 1 písm. b) až d) 
tejto zmluvy. 

6) Každá zo zmluvných strán je povinná bezodkladne oznámiť druhej zmluvnej strane každú zmenu 
adresy svojho sídla niektorým zo spôsobov uvedených v čl. VII. ods. 1) tejto zmluvy v lehote do 
troch pracovných dní odo dňa zmeny adresy sídla. 

7) Ak niektorá zo zmluvných strán neprevezme písomnosť na adrese sídla uvedeného v čl. I tejto 
zmluvy, resp. zmenenej adresy sídla v súlade s čl. VII. ods. 1 písm. c) a d) tejto zmluvy, je 
zmluvná strana povinná vykonať nový pokus o doručenie písomnosti na tú istú adresu sídla.  
V prípade, že sa písomnosť preukázateľným spôsobom nepodarí doručiť ani na druhý pokus, 
považuje sa písomnosť po uplynutí lehoty troch pracovných dní od jej vrátenia druhej zmluvnej 
strane za doručenú a to aj vtedy, keď sa o tom adresát nedozvie. Právne účinky doručovaných 
písomností nastanú dňom, ktorým sa považuje písomnosť za doručenú. 

8) Zmluvné strany sa vzájomne dohodli, že elektronická komunikácia v súlade s čl. VII. ods. 1) písm. 
a) tejto zmluvy je rovnocenná, má rovnakú právnu silu a právne účinky ako komunikácia v súlade 
s čl. VII. ods. 1) písm. b), c), d) tejto zmluvy. 

 

Článok VIII. 

Záverečné ustanovenia 

1) Táto zmluva je vyhotovená v písomnej forme. Akékoľvek zmeny, resp. doplnky tejto zmluvy môžu 
byť vykonané na základe vzájomnej dohody zmluvných strán, a to písomným a vzostupne 
očíslovaným dodatkom k zmluve o dielo, podpísaným oboma zmluvnými stranami.  

2) Zmluvné strany vzájomne prehlasujú, že si túto zmluvu prečítali, jej obsahu porozumeli, že bola 
uzatvorená na základe ich slobodnej vôle, nie v tiesni, ani za nápadne nevýhodných podmienok, 
ich prejavy sú dostatočne vážne, zrozumiteľné a určité, ich zmluvná voľnosť nie je obmedzená 
a na znak svojho súhlasu s jej obsahom ju obe zmluvné strany vlastnoručne podpísali.  
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3) Táto zmluva je vyhotovená v dvoch rovnopisoch, z ktorých každá zmluvná strana obdrží po 
jednom vyhotovení. 

4) Zmluvné strany sa dohodli, že záväzkové vzťahy touto zmluvou založené, ako aj záväzkové 
vzťahy touto zmluvou výslovne neupravené sa budú riadiť príslušnými ustanoveniami zákona č. 
513/1991 Zb. Obchodný zákonník v platnom znení, ustanoveniami zákona č. 343/2015 z. z. o 
verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov a ostatnými platnými všeobecne 
záväznými právnymi predpismi Slovenskej republiky, bez použitia kolíznych noriem. 

5) Táto zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu zmluvy oprávnenými zástupcami zmluvných strán 
a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v súlade so zákonom č. 546/2010 Z. z. 
ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov 
a ktorým sa menia a dopĺňajú niektoré zákony. Zmluvné strany vyslovene súhlasia so zverejnením 
zmluvy v jej plnom rozsahu vrátane príloh a dodatkov v centrálnom registri zmlúv vedenom na 
Úrade vlády SR. 

6) Táto zmluva je v súlade s ustanoveniami zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe 
k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov, v platnom znení, povinne zverejňovanou 
zmluvou. 

7) Zmluvné strany súhlasia so zverejnením osobných údajov uvedených v tejto zmluve za 
podmienok a v zmysle zákona č. 122/2013 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov, v platnom znení.  

 

 

 

V Banskej Bystrici, dňa ....................  V Martine, dňa .................... 

 

 

Zhotoviteľ:  Objednávateľ: 

 
 
 
 

PhDr. Bohuslav Ferdinand Chudík 
konateľ 

 MVDr. Jozef Felcan 
riaditeľ RVPS Martin 

 

 


